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HYPERFOR 4000

ATTUATORE ELETTROMECCANICO 
400V IRREVERSIBILE A CREMAGLIERA 
PER CANCELLI SCORREVOLI FINO A 
4000 KG DI PESO

400V ELECTRO-MECHANICAL 
IRREVERSIBLE RACK ACTUATOR 
FOR SLIDING GATES UP TO 4000 KG

OPERATEUR ELECTROMECANIQUE 
400V IRREVERSIBLE A CREMAILLERE 
POUR PORTAILS COULISSANTS 
JUSQU’A 4000 KG DE POIDS

MOTOR ELECTROMECANICO 400V 
IRREVERSIBLES A CREMALLERA 
PARA PUERTAS CORREDERAS 
HASTA 4000 KG DE PESO
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MANUEL DE L’INSTALLATEUR DE 
L’AUTOMATISME

1 - CONSIGNES GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ

m Il est nécessaire de lire attentivement toutes les 
instructions avant de procéder à l’installation car elles 
contiennent d’importantes indications concernant la 
sécurité, l’installation, l’utilisation et l’entretien.

L’AUTOMATION DOIT ÊTRE RÉALISÉE CONFORMÉMENT AUX 
DISPOSITIFS NORMATIFS EUROPÉENS EN VIGUEUR:
EN 60204-1, EN 12445, EN 12453, EN 13241-1, EN 12635

•	 L’installateur doit pourvoir à l’installation d’un dispositif 
(ex. interrupteur magnétothermique) qui assure la coupure 
omnipolaire de l’équipement du réseau d’alimentation.  
La norme requiert une séparation des contacts d’au moins  
3 mm pour chaque pôle (EN 60335-1).

•	 L’enveloppe en plastique de la carte possède une protection 
IP44, pour la connexion de tubes rigides ou flexibles utiliser des 
raccordements possédant le même niveau de protection.

•	 L’installation requiert des compétences en matière d’électricité 
et mécaniques; doit être faite exclusivement par techniciens 
qualifiés en mesure de délivrer l’attestation de conformité pour 
l’installation (Directive 2006/42/CEE, - IIA).

•	 Même l’installation électrique ou on branche l’automatisme 
doit répondre aux normesen vigueur et être fait à règles de 
l’art.

•	 Nous conseillons d’utiliser un poussoir d’urgence à installer 
près de l’automatisme (branché à l’entrée STOP de l’armoire 
de commande de façon qui soit possible l’arrêt immédiat du 
portail en cas de danger.

•	 Pour une correcte mise en service du système nous conseillons 
de suivre attentivement les indications fournies par l’association 
UNAC.

•	 Ce manuel d’instruction est destiné à des techniciens qualifiés 
dans le domain des automatismes.

•	 Aucune des informations contenues dans ce livret pourra être 
utile pour le particulier.

•	 Tous operations de maintenance ou programation doivent être 
faites à travers de techniciens qualifiés.

•	 Toutes les interventions ou réparations non expressément 
prévues dans le présent manuel ne sont pas autorisées; 
Tout usage non prévu peut être source de danger pour les 
personnes ou les choses.

•	 Ne pas installer le produit en atmosphère et environnement 
explosifs: la présence de gaz ou de fumées inflammables 
constitue un grave danger pour la sécurité.

•	 Ne pas exécuter de modifications sur aucune partie de 
l’automatisme ou sur ses accessoires si cela n’est prévu dans le 
présent manuel.

•	 Toute autre modification fera déchoir la garantie du produit.

•	 Les phases d’installation doivent être exécutées en évitant 
les journées pluvieuses susceptibles d’exposer les cartes 
électroniques à des pénétrations d’eau nuisibles

•	 Toutes les opérations nécessitant l’ouverture des coques 
de l’automatisme doivent être effectuées avec l’armoire de 
commande débranchée et faire l’objet d’une signalétique 
d’avertissement, par exemple: ”ATTENTION ENTRETIEN EN 
COURS”.

•	 Éviter d’exposer l’automatisme à proximité de sources de 
chaleur et de flammes.

•	 En cas d’interventions sur interrupteurs automatiques, 
différentiels ou fusibles, il est nécessaire de déterminer et 
d’éliminer la panne avant de procéder au rétablissement

•	 En cas de panne ne pouvant être résolue en utilisant les 
renseignements dans le présent Manuel, contactez le service 
assistance V2.

•	 V2 décline toute responsabilité concernant le non respect 
des normes constructives de bonne technique ainsi que des 
déformations structurelles du portail qui pourrait se vérifier 
durant l’usage.

•	 V2 se réserve le droit d’apporter d’éventuelles modifications au 
produit sans préavis.

•	 Les préposés aux travaux d’installation \ entretien doivent se 
doter d’équipements de protection individuelle (EPI), tels que: 
combinaisons de travail, casques, bottes et gants de sécurité.

•	 La température ambiante de travail doit être celle indiquée 
dans le tableau des caractéristiques techniques.

•	 L’automation doit être éteinte immédiatement si toute 
situation anomale ou de danger a lieu; la panne ou le mauvais 
fonctionnement doit être signalé immédiatement au dirigeant 
responsable.

•	 Tous les avis de sécurité et de danger sur la machine et les 
équipements doivent être respectés.

•	 Les actionneurs électromécaniques pour portails ne sont pas 
destinés à être utilisés par des personnes (y compris les enfants) 
dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont 
limitées, ou sans expérience et connaissance, à moins qu’ils 
ne soient surveillés ou n’aient reçu des instructions d’une 
personne responsable de leur sécurité.

V2 se réserve le droit d’apporter d’éventuelles modifications 
au produit sans préavis; elle décline en outre toute 
responsabilité pour tous types de dommages aux personnes 
ou aux choses dus à une utilisation imporopre ou à une 
mauvaise installation.
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1.1 - VÉRIFICATIONS PRÉLIMINAIRES ET IDENTIFICATION DE LA TYPOLOGIE D’UTILISATION

L’automatisme ne doit pas être utilisé avant d’avoir effectué la mise en service comme spécifié dans le paragraphe “Essai et mise en
service.”
Nous rappelons que l’automatisme ne pallie pas les défauts causés par une installation erronée, ou relatifs à un mauvais entretien, par
conséquent, avant de procéder à l’installation, vérifier que la structure soit adaptée et conforme aux normes en vigueur et, le cas échéant,
procéder aux modifications structurelles destinées à la réalisation des barrières de sécurité et à la protection ou isolation de toutes les zones
d’écrasement, cisaillement, entraînement et vérifier que:

•	 Le portail ne présente pas de points de frottement à la fermeture ou à l’ouverture.

•	 Le portail soit correctement équilibré, c’est-à-dire arrêté dans une position quelconque sans déplacement spontanés.

•	 La position déterminée pour la fixation du motoréducteur permette une manoeuvre manuelle facile, sûre et compatible avec 
l’encombrement du motoréducteur.

•	 Le support sur lequel la fixation de l’automatisme est effectuée soit solide et durable.

•	 Le réseau d’alimentation auquel l’automatisme est relié soit équipé d’une mise à la terre de sécurité et d’interrupteur différentiel avec 
courant d’intervention inférieur ou égal à 30mA dédié spécialement à l’automation (la distance d’ouverture des contacts doit être égale 
ou supérieure à 3 mm).

Attention: Le niveau minimum de sécurité dépend du type d’utilisation; se référer au schéma suivant:

TYPOLOGIE D’UTILISATION DE LA FERMETURE

TYPOLOGIE DES COMMANDES 
D’ACTIVATION

GROUPE 1
Personnes informées
(usage en zone privée)

GROUPE 2
Personnes informées

(usage en zone publique)

GROUPE 3
Personnes informées

(usage illimité)

Commandes de type “homme mort” A B Impossible

Commande à distance et fermeture à vue 
(ex. infrarouge)

C ou bien E C ou bien E C et D ou bien E

Commande à distance et fermeture hors 
vue (ex.ondes radio)

C ou bien E C et D ou bien E C et D ou bien E

Commande automatique
(ex. commande de fermeture temporisée)

C et D ou bien E C et D ou bien E C et D ou bien E

GROUPE 1 - Seul un nombre limité de personnes est autorisé à l’usage, et la fermeture ne se situe pas dans une zone publique.  
On peut citer comme exemple de ce type, les portails à l’intérieur des sociétés, dont les utilisateurs sont les seuls employés ou partie d’entre 
eux, et ont été spécialement informés.

GROUPE 2 - Seul un nombre limité de personnes est autorisé à l’usage, mais dans ce cas la fermeture se trouve dans une zone publique.  
On peut citer comme exemple le portail d’une entreprise permettant l’accès à une route publique et pouvant être utilisé exclusivement par 
les employés de ladite entreprise.

GROUPE 3 - La fermeture automatisée du portail peut être utilisée par quiconque, elle est donc située sur un sol public. Par exemple, la 
porte d’accès d’un supermarché, d’un bureau, ou d’un hôpital.

PROTECTION A - La fermeture est activée à l’aide d’un bouton de commande avec la personne présente, il s’agit d’une action prévoyant le
maintien enfoncé du bouton.

PROTECTION B - La fermeture est activée à l’aide d’une commande nécessitant la présence de la personne, par l’intermédiaire d’un 
sélecteur à clé ou similaire, afin d’en empêcher l’usage par des personnes non autorisées.

PROTECTION C - Limitation des forces du vantail de la porte ou du portail. À savoir, la force d’impact doit être comprise dans une courbe 
établie en fonction de la norme en vigueur, au cas où le portail rencontrerait un obstacle.

PROTECTION D - Dispositifs tels que des photocellules, capables de relever la présence de personnes ou d’obstacles. Ils peuvent être activés
sur un ou deux côtés de la porte ou du portail.

PROTECTION E - Dispositifs sensibles tels que les estrades ou les barrières immatérielles, capables de relever la présence d’une personne, 
et installés de manière à ce que celle-ci ne puisse en aucun cas être heurtée par la porte en mouvement. Ces dispositifs doivent être activés 
dans l’intégralité de la “zone dangereuse” du portail. Par “zone dangereuse”, la Directive Machines entend toute zone située à l’intérieur 
et/ou à proximité d’une machine dans laquelle la présence d’une personne exposée constitue un risque pour sa propre sécurité et santé.

L’analyse des risques doit prendre en considération toutes les zones dangereuses de l’automation lesquelles devront faire 
l’objet d’installation de protection et de signalétique adaptées.

Une plaque comportant les données d’identification de la porte ou du portail motorisé doit être positionnée de façon bien visible.

L’installateur doit fournir à l’utilisateur toutes les informations relatives au fonctionnement automatique, à l’ouverture
d’urgence de la porte ou du portail motorisé et à l’entretien.
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Poids maximum du portail 4000 Kg

Alimentation 400VAC / 50Hz

Puissance maximum 1100 W

Absorption à pleine charge 2 A

Vitesse maximum vantail 0.16 m/s

Poussée maximum 4800 N

Fréquence d'utilisation 50%

Pignon M6 - Z15

Temperature de travail -20°C ÷ +55°C

Poids 35 Kg

Protection IP55

Charge max accessoires à 24 VAC 10W

Fusibles de protection F1 = F2A - 500V 
F2 = F250mA
F3 = F1A

2 - CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES1.2 - SERVICE D’ASSISTANCE TECHNIQUE
Pour tout précision technique ou problème d’installation V2 
dispose d’un Service Clients à Votre disposition du lundi au 
vendredi de 8:30 à 12:30 et de 14:00 heures à 18:00 heures. au 
numéro +39-0172.812411.

1.3 - DÉCLARATION D’INCORPORATION POUR 
LES QUASI-MACHINES
(DIRECTIVE 2006/42/CE, ANNEXE II-B)

Le fabricant V2 S.p.A., ayant son siège social a: 
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italie

Déclare sous sa propre responsabilité que l’automatisme modèle:
HYPERFOR 4000

Description: actionneur électromécanique pour portails coulissants

•	 a été conçu pour être incorporé dans un portail coulissant 
en vue de former une machine conformément à la Directive 
2006/42/CE. Cette machine ne pourra pas être mise en service 
avant d’être déclarée conforme aux dispositions de la directive 
2006/42/CE (Annexe II-A)

•	 est conforme exigences essentielles applicables des Directives: 
Directive Machines 2006/42/CE (Annexe I, Chapitre 1) 
Directive basse tension 2006/95/CE 
Directive compatibilité électromagnétique 2004/108/CE 
Directive radio 99/05/CE 
Directive ROHS2 2011/65/CE

La documentation technique est à disposition de l’autorité 
compétente sur demande motivée à l’adresse suivante:
V2 S.p.A.
Corso Principi di Piemonte 65, 12035, Racconigi (CN), Italie

La personne autorisée à signer la présente déclaration 
d’incorporation et à fournir la documentation technique est :
Cosimo De Falco
Représentant légal de V2 S.p.A.
Racconigi, il 05/04/2012
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3 - INSTALLATION DU MOTEUR

3.1 - POSITIONNEMENT DU MOTEUR

Pour une correcte installation veuillez suivre attentivement les 
instructions suivantes :

1.	 Prévoir un trou de fondation en utilisant comme référence les 
mesures indiquées en illustration.

2.	 Prédisposer un ou plusieurs tubes pour le passage câbles 
électriques.

3.	 Assembler les 4 agrafes sur la plaque d’ancrage et les fixer au 
moyen des 4 écrous en dotation.

4.	 Effectuer la coulée de béton à l’intérieur de l’excavation et 
positionner la plaque de fondation.

m ATTENTION : vérifier que la plaque soit parfaitement 
de niveau et parallèle au portail.

5.	Attendre la prise complète du béton.

6.	 Dévisser les 4 écrous qui tiennent la base reliée aux tires fonds 
et positionner le moteur sur la plaque.

7.	 Régler les 4 goujons F de manière que le moteur soit 
parfaitement de niveau.

8.	 Vérifier que le moteur soit parfaitement parallèle au portail, 
insérer les quatre rondelles R et visser légèrement les quatre 
écrous D

50
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m
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3.2 - MONTAGE DE LA 
CRÉMAILLÈRE

1.	 Débloquer le moteur et positionner le 
portail en position totalement ouverte. 

2.	 Fixer tous les éléments de la crémaillère 
au portail en faisant attention de les 
maintenir à la même hauteur par rapport 
au pignon moteur.

La crémaillère DOIT être positionnée à 
1 ou 2 mm au-dessus du pignon moteur 
sur toute la longueur du portail.

3.3 - FIXATION DU MOTEUR

Vérifier les points suivants:

1.	 Le moteur doit être en bulle et parallèle 
au portail.

2.	 La distance entre pignon et crémaillère 
doit être de 1 ou 2 mm. Le cas échéant 
régler les 4 goujons.

3.	 La crémaillère doit être alignée au pignon 
du moteur

4.	 La distance minimum entre 
l’encombrement maximum du portail et 
le parement du moteur doit être d’au 
moins 5 mm.

5.	 Vérifiez les conditions décrites plus haut 
et procéder en fixant des 4 dés D qui 
ancrent le moteur à la plaque.

17
4m

m

22
4m

m

2m
m

21
6m

m

>5 mm

D
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3.4 - INSTALLATION DES FINS DE COURSE 
MECANIQUES

Installer les fincourse sur la cremaillere selon la figure et les fixer 
en utilisant les vises en dotation.

m ATTENTION: vérifier que l’étrier fin course interviens 
de façon efficace sur le ressort fin course du moteur.
Evenctuelment ajouter des épaisseurs entre la partie 
inferieure de la crémaillere et l’étriere fin course de façon à 
respecter la quota du dessin

max 3mm

3.5 - LIMITEUR DE COUPLE

Pour régler le couple du moteur, suivre les instructions suivantes :

1.	Ouvrir la porte arrière

2.	 Dévisser et extraire la vis L à l’aide de la clé à six pans de 4 
fournie

3.	 Dévisser dans le sens des aiguilles d’une montre (filetage 
gauche) la bague K à l’aide de la clé de 19 fournie jusqu’à son 
retrait total

4.	 Pour régler le couple du moteur, il faut actionner l’écrou 
autobloquant M à l’aide d’une clé de 27 : 
-	 pour augmenter le couple, visser d’un demi-tour l’écrou M ;  
	 actionner le moteur pour vérifier si le couple est celui désiré,  
	 éventuellement, visser encore l’écrou M jusqu’à atteindre le  
	 niveau désiré  
-	 pour diminuer le couple, dévisser d’un demi-tour l’écrou M ;  
	 actionner le moteur pour vérifier si le couple est celui désiré,  
	 éventuellement, dévisser encore l’écrou M jusqu’à atteindre  
	 le niveau désiré

5.	 Terminer le réglage en vissant dans le sens contraire des 
aiguilles d’une montre (filetage gauche) la bague K jusqu’à la 
butée (fin filetage). 
NOTA : si l’on visse la bague au-delà de la butée, le 
moteur se bloque

6.	 Visser la vis L jusqu’à la butée

7.	 Fermer la porte arrière

L

K

M
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3.6 - DEBLOCAGE MOTEUR

En cas de manque de courant, le portail peut être 
débloqué en opérant sur le moteur :

1.	Ouvrir le volet postérieur

2.	 Visser dans le sens contraire des aiguilles d’une 
montre (filetage gauche), la bague K en utilisant 
la clé de 19 fourni jusqu’au déblocage du 
pignon

Pour rétablir l’automatisation procéder comme  
suit :

1.	 Dévisser dans le sens des aiguilles d’une montre 
(filetage gauche) la bague K jusqu’à la limite 
donnée par la vis L

2.	 Fermer le volet postérieur

3.7 - SCHÉMA D’INSTALLATION

L

K

1 3 E

5

4

A

B
F

D

2

C

LONGUEUR DU CÂBLE < 10 mètres de 10 à 20 mètres de 20 à 30 mètres

Alimentation 400V 4G x 1,5 mm2 4G x 1,5 mm2 4G x 2,5 mm2

Photocellules (TX) 2 x 0,5 mm2 2 x 0,5 mm2 2 x 0,5 mm2

Photocellules (RX) 4 x 0,5 mm2 4 x 0,5 mm2 4 x 0,5 mm2

Sélecteur à clé 2 x 0,5 mm2 2 x 0,5 mm2 2 x 0,5 mm2

Feu 2 x 1,5 mm2 2 x 1,5 mm2 2 x 1,5 mm2

Antenne (intégrée dans le feu) RG174 RG174 RG174

A

B

C

D

E

F

1

2

3

4

5

Sélecteur à clé

Potelets avec photocellules

Sélecteur digitale par radio à colonne

Barres palpeuses de sécurité

Module WES-ADI (gestion barres palpeuses par radio)

Capteurs WES

Motoréducteur

Émetteur

Module récepteur

Photocellules

Feu

COMPOSANTS AUTRES ACCESSOIRES
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4 - DESCRIPTION DE L’ARMOIRE DE 
COMMANDE

L’armoire de commande numérique HEAVY2 est un produit 
innovant V2, qui garantit sécurité et fiabilité pour l’automation de 
et portails coulissants.

Dans le respect des lois européennes concernant la sécurité 
électrique et compatibilité électromagnétique (EN 60335-1,  
EN 50081-1 et EN 50082-1) elle est caractérisée par le total 
isolement électrique du circuit à basse tension (y compris les 
moteurs) par la tension de réseau.

Autres caractéristiques:

•	 menu de programmation multilingue consultable grâce à 
l’utilisation d’un afficheur graphique 122x32 pixels

•	 entrée pour le branchement d’un encodeur 

•	 connecteur embrochable pour récepteur radio modulaire MRx

•	 gestion de start, start piéton, stop depuis transmetteur

•	 2 sorties relais programmables telles que les lumières, la serrure 
électrique, le feu de signalisation ou le test de fonctionnement 
12 Vcc

•	 sortie clignotant 230 V (utiliser les clignotants en intermittence)

•	 test des dispositifs de sécurité (photocellule et barres palpeuses) 
avant chaque ouverture

•	 fonction d’auto-apprentissage de la course

•	 fonction de détection des obstacles à l’aide d’un capteur 
ampérométrique 

•	 compteur de cycles de fonctionnement avec programmation du 
signal de maintenance

•	 surveillance de l’état des entrées à l’aide de l’afficheur

•	 connecteur ADI pour la connexion des modules optionnels 
CL1+, WES-ADI, SYNCRO.

6 - SÉLECTION DE LA LANGUE

Grâce à l’afficheur graphique, l’armoire HEAVY2 est en mesure 
d’afficher des messages pour simplifier les phases d’installation.

La langue programmée par défaut est l’ANGLAIS, mais il est 
possible de choisir une autre langue. 

Pour sélectionner une autre langue, procéder comme suit :

1.	 alimenter l’armoire ;

2.	 l’afficheur montre les versions firmware des microcontrôleurs, 
le numéro de série et la langue : ENGLISH ;

3.	 lorsque l’afficheur indique ENGLISH, maintenir appuyée la 
touche OK ; l’afficheur indique la langue alternative  
(ex. ITALIANO) ;

4.	 relâcher la touche OK : la nouvelle langue a été configurée.

Pour charger une nouvelle langue à la place du ITALIANO, il faut 
utiliser le logiciel V2+ avec l’accessoire CL1+ :

1.	 télécharger le groupe de langues disponible sur le site V2 
(www.v2home.com) dans l’Aire réservée ;

2.	 charger le fichier de la langue choisie sur le dispositif CL1+ à 
l’aide du logiciel V2+ ;

3.	 couper l’alimentation vers l’armoire HEAVY2 ;

4.	 insérer le dispositif CL1+ dans le connecteur ADI de l’armoire 
HEAVY2 ;

5.	 alimenter l’armoire HEAVY2 : la nouvelle langue est 
téléchargée et configurée automatiquement ; 

6.	 extraire le dispositif CL1+.

6 - TABLEAU DE COMMANDE

Lorsque l’alimentation est activée, l’afficheur montre en séquence 
les informations suivantes :

1.	 la version firmware du microcontrôleur de l’armoire ;
2.	 le numéro de série ;
3.	 la langue actuellement configurée.

Le tableau de commande est présenté ci-dessous :

i1o i2o i3o f1

ATTESA

f2 c1o c2o

Le tableau de commande (en veille) indique l’état physique 
des contacts au bornier et des touches de programmation : 

I1		 Entrée ING1

I2		 Entrée ING2

I3		 Entrée ING3

F1		 Entrée PHOTOCELLULE 1

F2	 Entrée PHOTOCELLULE 2

C1		 Entrée BARRE PALPEUSE 1

C2	 Entrée BARRE PALPEUSE 2

Le rond affiché sous les noms des entrées indique l’état de 
l’entrée : 

•	 rond PLEIN : contact fermé 

•	 rond PLEIN : contact ouvert.

Dans la partie supérieure de l’afficheur, l’état de 
l’automatisation est affiché :

•	 le message (ex. ATTENTE) indique l’état de l’armoire

•	 la barre sous le message indique la position du portail 
par rapport aux fins de course

•	 le rond à gauche de la barre indique la fermeture fin de 
course 

•	 le rond à droite de la barre indique l’ouverture fin de 
course

•	 la flèche de gauche indique l’état du dispositif branché 
sur la borne H3

•	 la flèche de droite indique l’état du dispositif branché 
sur la borne H4.

Le rond des fins de course et les flèches des entrées H3 et 
H4 indiquent l’état de l’entrée : 

•	 flèche/rond PLEIN : contact fermé 

•	 flèche/rond PLEIN : contact ouvert. 

Dans l’exemple ci-dessus, l’afficheur indique que :

•	 le contact des entrées F1 - F2 est fermé

•	 le contact des entrées I1 - I2 - I3 - C1 - C2 est ouvert

•	 le portail est fermé en état d’ATTENTE d’une 

	 commande.

ATTENTE
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CARTE SUPÉRIEURE

A1 Blindage antenne

A2 Antenne

S1

ING1 - entrée configurable pour le branchement de 
dispositifs à contact N.O.

Paramètre ING1 
DEFAULT = START (active cycle)

S2

ING2 - entrée configurable pour le branchement de 
dispositifs à contact N.O.

Paramètre ING2 
DEFAULT = ST.PE (ouverture partielle)

S3

ING3 - entrée configurable pour le branchement de 
dispositifs traditionnels à contact N.O.

Paramètre ING3 
DEFAULT = NO (aucune fonction)

S4 Commun (-)

S5

Photocellule 1. Contact N.F.

Paramètre FOT1 
DEFAULT = NO (aucune fonction)

S6

Photocellule 2. Contact N.F.

Paramètre FOT2 
DEFAULT = CFCH (activée en fermeture avec portail 
fermée)

S7

Barre palpeuse de sécurité 1. Contact N.F.

Paramètre COS1 
DEFAULT = NO (aucune fonction)

S8

Barre palpeuse de sécurité 2. Contact N.F.

Paramètre COS2 
DEFAULT = NO (aucune fonction)

S9 Commun (-)

H1 Fin de course en fermeture. Contact N.F. (PRÉ-CÂBLÉ)

H2 Fin de course en ouverture. Contact N.F. (PRÉ-CÂBLÉ)

H3 - H4 INUTILISÉE

H5 Commun (-)

H6*

- Voyant portail ouvert
- Clignotant 24 Vcc

Paramètre SPIA 
DEFAULT = W.L. (voyant portail ouvert)

H7
- Commun voyant portail ouvert
- Commun alimentation 12 Vcc

H8 Alimentation 12 Vcc

E1 / E2 Alimentation accessoires 24 Vca

E3 / E4 Commun alimentation accessoires

E5
Alimentation TX photocellules (24 Vca) per Test 
fonctionnel

T1 - T2 STOP d'urgence

CARTE INFÉRIEURE
MOTOR
U3-U2-U1

Moteur(PRÉ-CÂBLÉ)

OUTPUT
Z6-Z5

Relais options REL2

Paramètre REL2 
DEFAULT = NO (aucune fonction)

OUTPUT
Z4-Z3

Relais options REL1

Paramètre REL1 
DEFAULT = LUCI (lumières de courtoisie)

OUTPUT
Z2-Z1

Clignotant 230 V - 40 W

W1-W2
Borne de terre pour la mise à la terre de 
l’installation et du moteur

W3-W4-W5 Alimentation du réseau triphasé

AUTRES

F1 F2A - 500V. Fusible alimentation

F2 F250mA. Fusible du clignotant

F3 F1A. Fusible du frein

ADI Interface ADI

RECEIVER Modules récepteurs MRx

MAINS Signale que la centrale est alimentée

OVERLOAD
Signale une surcharge sur l'alimentation 24Vac 
des accessoires

7 - BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES

* H6 : la borne H6 peut être utilisée pour le branchement d’un 
voyant de portail ouvert ou d’un clignotant à 24 Vcc. 
Configurer le paramètre SPIA en fonction du dispositif branché.

m ATTENTION : l’installation de l’armoire, des dispositifs 
de sécurité et des accessoires doit être exécutée avec 
l’alimentation coupée.

m ATTENTION: Brancher du réseau d’alimentation au 
moyen de la borne W2
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S1 S2A1A2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9 H1H2H3 H4 H5 H6 H7H8 E1 E2 E3 E4 E5 T1 T1

RE
CE

IV
ER

OVERLOAD

FRONT PANEL

i1o i2o i3o f1

ATTESA
o f2o c1o c2o

U1U2U3 Z1Z2Z3Z4Z5Z6 W1 W2 W3 W4 W5 MAINSOUTPUTMOTOR

F1

F2

F3

MAINS

VOLTAGE SELECTOR
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8 - ALIMENTATION

L’armoire doit être alimenté en 400V - 50 Hz, protégée avec 
interrupteur magnéto-thermique différentiel conforme aux 
règlementations en vigueur.

Brancher les câbles d’alimentation aux bornes W3 - W4 - W5  
de l’armoire.

9 - FONCTION FREIN

Quand le portail arrive en fin d’ouverture ou de fermeture, la 
centrale envoie un ordre de freinage sur les phases du moteurs 
pour garantir que le moteur s’arrête effectivement.

Cette fonction est activée par DÉFAUT en ouverture et en 
fermeture. Pour désactiver cette fonction, configurer la valeur NO 
dans les paramètres FREN

La fonction frein intervient même s’il y a une inversion du 
mouvement du moteur provoquée par un ordre ou par 
l’intervention d’une sécurité.

Le temps pendant lequel a lieu l’inversion du mouvement peut 
être réglé grâce au paramètre R.INV.

REMARQUE : Si on règle une durée inférieure à 0.2” l’inversion 
se fait sans freinage.

10 - STOP D’URGENCE

Pour un plus haut niveau de sécurité, il est possible d’installer 
un interrupteur de STOP qui, lorsqu’il est actionné, provoque 
le verrouillage immédiat de l’automatisation. L’interrupteur 
doit avec un contact normalement fermé qui s’ouvre en cas 
d’actionnement. 

NOTE : les bornes T1 et T2 sont pontées pour permettre le 
démarrage de l’automatisation lorsque l’interrupteur de STOP 
n’est pas branché.

Brancher les câbles de l’interrupteur de STOP entre les bornes 
T1 et T2 de l’armoire.

m ATTENTION : si l’entrée de STOP n’est pas utilisée, les 
bornes T1 et T2 doivent être pontées.

11 - PHOTOCELLULES

L’armoire a deux entrées pour les photocellules (contact 
normalement fermé) qui peuvent être activées indépendamment 
et associées à différentes fonctions :

1.	 Photocellule active en ouverture et fermeture

•	 Au cours du mouvement du portail, dans n’importe quelle 
direction, si la photocellule est interrompue, le portail s’arrête ; 
lorsque l’interruption cesse, le portail se rouvre complètement. 

•	 Avec le portail fermé, si la photocellule est interrompue, les 
commandes de démarrage sont refusées.

•	 Avec le portail ouvert, si la photocellule est interrompue, le 
temps de pause est rechargé et les commandes de fermeture 
sont refusées.

Brancher la sortie N.F. de la photocellule entre les bornes 
S5 et S9 (configurer le paramètre FOT1 sur APCH).

2.	 Photocellule active en fermeture et avec portail arrêté

•	 Pendant l’ouverture, l’interruption de la photocellule n’a aucun 
effet.

•	 Pendant la fermeture, l’interruption de la photocellule 
provoque la réouverture complète de le portail.

•	 Avec le portail fermé, si la photocellule est interrompue, les 
commandes de démarrage sont refusées. 

•	 Avec le portail ouvert, si la photocellule est interrompue, le 
temps de pause est rechargé et les commandes de fermeture 
sont refusées.

Brancher la sortie N.F. de la photocellule entre les bornes 
S6 et S9 (configurer le paramètre FOT2 sur CFCH).

3.	 Photocellule active seulement en fermeture

•	 Pendant l’ouverture et avec le portail fermé, l’interruption de la 
photocellule n’a aucun effet.

•	 Pendant la fermeture, l’interruption de la photocellule 
provoque la réouverture complète du portail.

•	 Avec le portail ouvert, si la photocellule est interrompue, le 
temps de pause est rechargé et les commandes de fermeture 
sont refusées.

Brancher la sortie N.F. de la photocellule entre les bornes 
S6 et S9 (configurer le paramètre FOT2 sur CH).

m ATTENTION : 

•	 Si plusieurs photocellules sont branchées sur la même borne, 
le branchement doit être fait en série : toutes les photocellules 
auront la même fonction.

•	 Si aucune photocellule n’est branchée à la borne S5, le menu 
FOT1 doit être configuré sur NO. 

•	 Si aucune photocellule n’est branchée à la borne S6, le menu 
FOT2 doit être configuré sur NO.

Indépendamment de la fonction sélectionnée, si les photocellules 
interviennent pendant la pause, le temps de pause est rechargé en 
utilisant la valeur configurée dans le paramètre CH.AU.

Si l’on souhaite accélérer la vitesse à laquelle le portail se referme 
après le passage, il faut configurer une valeur pour le paramètre 
CH.TR inférieure à CH.AU. 
Le temps de pause sera rechargé en utilisant la valeur de CH.TR.

Si on souhaite arrêter le portail après le passage à travers les 
cellules photo-électriques, configurer la valeur SI pour le 
paramètre PA.TR

REMARQUE : si les cellules photo-électriques sont branchées sur 
les deux entrées FOT1 et FOT2, le portail ne s’arrête qu’après la 
détection du passage devant les deux cellules

E1 E2 E3 E4 E5 T1 T2
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11.1 - ALIMENTATION DES PHOTOCELLULES 
ET TEST FONCTIONNEL

Les photocellules peuvent être alimentées avec 24 Vca (FIG.1) ou 
avec 12 Vcc. (FIG.2) 

Indépendamment de la fonction sélectionnée, les photocellules 
peuvent être testées avant chaque mouvement. 
Pour activer le test des photocellules, il faut indiquer la durée 
maximale du test dans le paramètre FO.TE : si NO est configuré, 
le test n’est pas effectué. 

ALIMENTATION 24VAC
Brancher l’alimentation des récepteurs des photocellules entre les 
bornes E1 et E3 (COM). 
Brancher l’alimentation des transmetteurs des photocellules entre 
les bornes E5 et E3 (COM). 

NOTE : pour faciliter les branchements, les bornes pour 
l’alimentation en courant alternatif sont doubles 
(E1 = E2  /  E3 = E4).

ATTENTION : pour pouvoir effectuer le test, il faut que 
l’alimentation du transmetteur des photocellules soit branchée 
aux bornes E5 et E3 (COM). 

ALIMENTATION 12VDC
L’alimentation en courant continu est disponible entre les bornes 
H8 (+) et H7 (-).

ATTENTION : pour pouvoir effectuer le test, il est nécessaire 
d’utiliser un des relais optionnels :

•	 REL1 : brancher l’alimentation du transmetteur entre les bornes 
Z3 (+) et H7 (-), et brancher la borne H8 avec la borne Z4 ; 
configurer le paramètre REL1 sur TEST.

•	 REL2 : brancher l’alimentation du transmetteur entre les bornes 
Z5 (+) et H7 (-), et brancher la borne H8 avec la borne Z6 ; 
configurer le paramètre REL2 sur TEST.

S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9 E1 E2 E3 E4 E5

Z1Z2Z3Z4Z5Z6

S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9 H7H8

RX

24VacFIG. 1

12Vdc

TX

RX
TX

+ -
+ -

FOT2FOT1

FOT2FOT1

FIG. 2

Paramètre FOT1 a DEFAULT = NO (aucune fonction)

Paramètre FOT2 a DEFAULT = CFCH (activée en fermeture avec portail fermé)
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12 - DÉTECTION DES OBSTACLES 
(CAPTEUR AMPÉROMÉTRIQUE / BARRES 
PALPEUSES DE SÉCURITÉ)

La présence d’un obstacle qui empêche le mouvement du portail 
peut être détectée de différentes façons :

1.	 capteur ampérométrique
2.	 barres palpeuses de sécurité.

m ATTENTION : suite à la détection d’un obstacle lors de 
la fermeture, la porte se rouvre et le comportement de la 
centrale dépend de plusieurs paramètres, avec la priorité 
qui suit :

1.	Si la modalité horloge est active ( MODE = OROL ), le 
comptage du temps de pause pour la fermeture automatique 
est activée

2.	 Si la porte s’est bloquée sans reculer ( OST.C = 0 ), ou si la 
fermeture après l’obstacle est manuelle ( CH.OS = MAN ), le 
comptage du temps de pause pour la fermeture automatique 
N’est PAS activé et la porte reprendra le mouvement dès la 
prochaine commande de démarrage.

3.	 Si la fermeture après l’obstacle est automatique  
( CH.OS = AUTO ), la centrale se comportera suivant le 
réglage du paramètre CH.AU

12.1 - CAPTEUR AMPÉROMÉTRIQUE
La centrale relève la présence d’un obstacle quand le courant 
sur le moteur dépasse la valeur configurée pour les paramètres 
SEN.A (lors de l’ouverture) et SEN.C (lors de la fermeture).

La valeur de ces paramètres est prédéfinie pendant la procédure 
d’auto-apprentissage de la course (chapitre 22.3)
Pour désactiver cette fonction, configurer sur la valeur 0.

12.2 - BARRES PALPEUSES DE SÉCURITÉ
L’armoire détecte la présence d’un obstacle lorsqu’une barre 
palpeuse de sécurité est écrasée.

L’armoire a deux entrées pour les barres palpeuses qui peuvent 
être activées indépendamment et associées à différents types de 
fonctions.

Brancher les barres palpeuses actives en ouverture entre les bornes 
S7 et S9.
Activer le fonctionnement des barres palpeuses à l’aide du 
paramètre COS1 : 

•	 en configurant AP, l’intervention de la barre palpeuse est 
détectée uniquement pendant l’ouverture et le portail inverse 
le mouvement pendant 2,5 secondes

•	 en configurant APCH, l’intervention de la barre palpeuse 
est détectée pendant l’ouverture et la fermeture : pendant 
l’ouverture le portail inverse le mouvement pendant 2,5 
secondes alors que pendant la fermeture, le portail est arrêté.

Brancher les barres palpeuses actives en fermeture entre les 
bornes S8 et S9.
Activer le fonctionnement des barres palpeuses à l’aide du 
paramètre COS2 : 

•	 en configurant CH, l’intervention de la barre palpeuse est 
détectée uniquement pendant la fermeture et le portail inverse 
le mouvement pendant 2,5 secondes ;

•	 en configurant APCH, l’intervention de la barre palpeuse 
est détectée pendant la fermeture et l’ouverture : pendant 
la fermeture le portail inverse le mouvement pendant 2,5 
secondes alors que pendant l’ouverture, le portail est arrêté.

m ATTENTION : 

•	 si aucune barre palpeuse n’est branchée à la borne S7, le 
paramètre COS1 doit être configuré sur NO ; 

•	 si aucune barre palpeuse n’est branchée à la borne S8, le 
paramètre COS2 doit être configuré sur NO.

S1 S2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9

COS1 COS2

Paramètre COS1 a DEFAULT = NO (aucune fonction)

Paramètre COS2 a DEFAULT = NO (aucune fonction)

L’armoire peut fonctionner avec différents types de barres 
palpeuses ; selon le type de barre palpeuse utilisé, il faut 
configurer correctement le paramètre CO.TE.

NOTE : il n’est pas possible d’utiliser des barres palpeuses de type 
différent sur les deux entrées COS1 et COS2.

a.	 Barres palpeuses mécaniques à contact N.F. 
Configurer le paramètre CO.TE avec la valeur NO : aucun test 
n’est réalisé avant les mouvements.

b.	Barres palpeuses optiques 
Configurer le paramètre CO.TE avec la valeur FOTO : avant 
chaque mouvement, un test de fonctionnement similaire à 
celui des photocellules est réalisé.  
Si l’on ne souhaite pas effectuer le test, configurer NO. 

	 Raccorder l’alimentation des barres palpeuses optiques en 
suivant les indications du chapitre 11.1.

c.	 Barres palpeuses en caoutchouc conducteur 
Configurer le paramètre CO.TE avec la valeur RESI: l’armoire 
s’attend à mesurer une impédance de 8,2 kohms, et elle se met 
en alarme en cas d’impédance basse (barre palpeuse appuyée) 
et en cas d’impédance haute (fil interrompu) ; c’est pourquoi il 
est nécessaire d’effectuer le test avant les mouvements.

m ATTENTION : si plusieurs barres palpeuses sont 
branchées sur la même borne, le branchement doit être 
fait en série, sauf dans le cas des barres palpeuses en 
caoutchouc conducteur qui sont branchées en parallèle.
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13 - CLIGNOTANT

L’armoire HEAVY2 a deux sorties pour la gestion du clignotant :

1.	 bornes Z1 et Z2 pour un clignotant à 230 V - 40 W avec 
intermittence interne ;

2.	 bornes H6 (+) et H7 (-) pour un clignotant à 24 Vcc - 3 W. 
L’utilisation d’un clignotant à 24 V requiert la configuration du 
paramètre SPIA avec la valeur FLASH (DÉFAUT = W.L.). 

	 NOTE : si ces bornes sont utilisées pour cette fonction, il ne 
sera pas possible de brancher un voyant de portail ouvert 
(éclairage d’avertissement).

Z1Z2Z3Z4Z5OUTPUT Z6

H1H2H3 H4 H5 H6 H7H8

230V - 40W24Vdc - 3W

+ -

Le fonctionnement normal du clignotant prévoit l’activation 
pendant les phases d’ouverture et de fermeture du portail.

Les autres options disponibles sont :

•	 clignotement actif en pause : il faut configurer la valeur SI 
pour le paramètre LP.PA ;

•	 pré-clignotement : le clignotement est activé avant le début 
de la phase d’ouverture et de fermeture pendant une durée 
programmable à l’aide du paramètre T.PRE ;

•	 pré-clignotement en fermeture : le clignotement est activé 
avant le début de la phase de fermeture pendant une durée 
différente de celle de l’ouverture. La durée est programmable 
avec le paramètre T.PCH.

14 - VOYANT PORTAIL OUVERT

L’armoire dispose d’une sortie à 24 Vcc - 3 W qui permet le 
branchement d’un voyant (éclairage d’avertissement).

Le voyant de portail ouvert indique en temps réel l’état du portail, 
le type de clignotement indique les quatre conditions possibles.
-	 PORTAIL IMMOBILE (FERMÉ) : la lumière est éteinte
-	 PORTAIL EN PAUSE (OUVERT) : la lumière est allumée fixe
-	 PORTAIL EN OUVERTURE : la lumière clignote lentement (2 Hz)
-	 PORTAIL EN FERMETURE : la lumière clignote rapidement (4 Hz).

Raccorder les câbles du voyant aux bornes H6 (+) et H7 (-).

NOTE : si ces bornes sont utilisées pour cette fonction, il ne sera 
pas possible de brancher un voyant 24 Vcc.

H1H2H3 H4 H5 H6 H7H8

24Vdc - 3W

+ -

Paramètre SPIA a DEFAULT = W.L. (voyant portail ouvert)

15 - ANTENNE EXTERNE

Pour garantir la portée radio maximale, il est conseillé d’utiliser 
l’antenne externe.

Raccorder le blindage de l’antenne à la borne A1 et le pôle chaud 
à la borne A2.

A1A2
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16 - MODE DE COMMANDE DEPUIS LE 
BORNIER

Pour commander le portail à l’aide des dispositifs externes, il 
faut brancher les dispositifs à contact normalement ouvert entre 
les bornes S1-S4, S2-S4 ou S3-S4 et configurer pour chacun la 
fonction désirée à l’aide des paramètres ING1, ING2 et ING3.

Les fonctions disponibles sont :

•	 Start (valeur à configurer START) 
Cette fonction correspond à une commande générique 
d’activation et elle commande les opérations suivantes :

-	 Quand le portail est fermé, un cycle d’ouverture commence

-	 Quand le portail s’ouvre, cela dépend de la configuration du 
paramètre ST.AP : 
NO : commande non active 
CHIU : le portail se referme immédiatement 
PAUS : le portail s’arrête (si la fermeture automatique est 
active, le décompte du temps de pause commence)

-	 Quand le portail est ouvert et que le décompte du temps de 
pause n’est pas activé, la fermeture commence

-	 Quand le portail est ouvert et que le décompte du temps de 
pause est activé, cela dépend du menu ST.PA : 
NO : commande non active 
CHIU : la fermeture commence 
PAUS : le décompte du temps de pause se recharge

-	 Quand le portail est en train de se fermer, cela dépend du 
menu ST.CH : 
APRE : le portail se rouvre 
STOP : le portail s’arrête et le cycle est considéré comme fini

-	 Quand le portail s’arrête à cause d’une commande de stop 
ou d’une détection d’obstacle, une commande de Start fait 
repartir le portail dans la même direction qu’avant l’arrêt.  
Si le paramètre STOP est configuré sur INVE, le portail 
repart dans la direction opposée.

-	 Quand le portail a commencé un cycle d’ouverture partielle, il 
commande une ouverture totale.

•	 Start partiel (valeur à configurer ST.PE) 
Cette fonction correspond à une commande d’ouverture 
partielle et elle commande les opérations suivantes :

-	 Quand le portail est fermé, un cycle d’ouverture partielle 
commence : le portail s’ouvre seulement pour le pourcentage 
de course configuré dans le paramètre P.APP

-	 Quand le portail a commencé un cycle d’ouverture normale, 
cette commande n’a aucun effet.

-	 Lorsque le portail a débuté un cycle d’ouverture partielle, il 
dépend du menu SP.PA: 
PAUS: le portail se ferme et se met en mode pause 
CHIU: le portail commence immédiatement à se refermer 
NO: le portail continue à s’ouvrir (la commande est ignorée)

•	 Stop (valeur à configurer STOP) 
Cette fonction correspond à une commande de stop (arrêt): 
c’est le seul cas pour lequel le dispositif raccordé doit 
fonctionner avec un contact normalement fermé ; il peut être 
utilisé pour arrêter le portail et la maintenir bloquée dans une 
position.

Le fonctionnement de la commande de STOP dépend de la  
valeur configurée pour le paramètre STOP :

-	 PROS : le portail s’arrête dans la position dans laquelle elle se 
trouve, et tant que le contact est ouvert, aucune commande 
n’a d’effet. Une fois que le contact s’est refermé, une 
éventuelle commande de start fait repartir le portail dans la 
même direction qu’avant l’arrêt.

-	 INVE : le portail s’arrête dans la position dans laquelle elle se 
trouve, et tant que le contact est ouvert, aucune commande 
n’a d’effet. Une fois que le contact s’est refermé, une 
éventuelle commande de start fait repartir le portail dans la 
direction opposée.

-	 APRE : le portail interrompt l’éventuel mouvement et s’ouvre 
complètement. Si un dispositif de sécurité actif en ouverture 
empêche le mouvement, le portail reste immobile jusqu’à ce 
que le dispositif de sécurité se désactive, puis elle s’ouvre. 
Ensuite, le portail reste bloqué en position ouverte jusqu’à ce 
que le contact de STOP se referme.

-	 CHIU : le portail n’interrompt pas immédiatement le 
mouvement, mais lorsqu’elle s’arrête, elle est commandée en 
fermeture. Si un dispositif de sécurité provoque la réouverture, 
celle-ci est exécutée, puis la fermeture est de nouveau 
commandée.  
Quand le portail s’est fermé, il reste bloqué dans cette position 
jusqu’à ce que le contact de STOP se referme.

•	 Ouvre toujours (valeur à configurer APRE) 
Commande toujours l’ouverture, indépendamment de la 
position de le portail ; si le portail est déjà ouvert, elle n’a 
aucun effet. 

	 NOTE : cette commande n’est pas disponible pour l’entrée 
ING3.

•	 Ferme toujours (valeur à configurer CHIU) 
Commande toujours la fermeture : si le portail est déjà fermé, il 
n’a aucun effet. 

	 NOTE : cette commande n’est pas disponible pour l’entrée 
ING3.

•	 Force homme mort (valeur à configurer PRES) 
Cette commande n’est disponible que sur l’entrée ING3 : 
quand le contact est fermé, l’armoire fonctionne en mode 
homme mort.
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17 - MODE DE COMMANDE VIA RADIO  

L’armoire HEAVY2 prévoit la fixation d’un récepteur de la série 
MRx. Le récepteur dispose de 4 canaux qui peuvent être associés 
aux touches de la commande à distance et qui peuvent avoir les 
fonctions suivantes : 

•	 Les canaux 1 et 2 activent le cycle d’ouverture selon la 
configuration du paramètre RX : 
START : le canal 1 équivaut à la commande START et le canal 
2 à la commande START PARTIEL. 
APCH : le canal 1 équivaut à la commande APRE (ouvrir) et le 
canal 2 à la commande CHIUDE (fermer).

•	 Le canal 3 équivaut à la commande STOP

•	 Le canal 4 fonctionne selon les configurations du paramètre 
AUX : 
MON : monostable. Le contact d’un relais options (REL1-2-3) 
configuré en tant que lumière de courtoisie est maintenu fermé 
tant que le canal est actif. 
BIST : bistable. Le contact d’un relais options (REL1-2-3) 
configuré en tant que lumière de courtoisie est commuté 
chaque fois que le canal est activé. 
TIM : minuterie Le contact d’un relais options (REL1-2-3) 
configuré en tant que lumière de courtoisie est maintenu fermé 
pendant le temps configuré. Si le canal est activé à nouveau, le 
décompte du temps est réinitialisé. 
TOUT : time out. Le contact d’un relais options (REL1-2-3) 
configuré en tant que lumière de courtoisie est maintenu fermé 
pendant le temps configuré. Si le canal est activé à nouveau, le 
compte du relais est ouvert. 
PRES : force homme mort. À chaque activation du canal, 
l’armoire commute entre le mode de fonctionnement configuré 
et le mode homme mort.

18 - MODES DE FONCTIONNEMENT

Le mode de fonctionnement des commandes dépend des 
configurations du paramètre MODE.

•	 Mode à impulsions (MODE = STAN) 
Une commande provoque l’ouverture complète du portail. 
La manœuvre se termine quand le fin de course intervient, 
quand une autre commande est reçue ou quand un dispositif 
de sécurité intervient. Si la fermeture automatique est 
activée, le portail se ferme après le temps de pause configuré 
(paramètre CH.AU)

•	 Mode horloge (MODE = OROL) 
Cette fonction permet de chronométrer l’ouverture du portail 
à l’aide d’une horloge externe. Le fonctionnement est similaire 
à celui du mode STAN, mais le décompte du temps de pause 
est suspendu tant que le contact du dispositif raccordé sur une 
entrée configurée, telle que les entrées STRT, ST.PE ou APRE 
(ouvrir), reste fermé. 
Pour utiliser cette fonction, il faut activer la fermeture 
automatique (paramètre CH.AU)

•	 Mode homme mort (MODE = PRES)  
La commande doit être maintenue active pendant toute la 
durée du mouvement du portail ; lorsque la commande est 
suspendue, le portail s’arrête immédiatement. Dans ce mode, 
la commande START lance alternativement l’ouverture et la 
fermeture.

•	 Mode mixte (MODE = S.PRE)  
Les mouvements d’ouverture sont commandés par impulsions 
et ceux de fermeture en mode homme mort. 
Lorsque le portail se déplace en mode homme mort, si un 
dispositif de sécurité intervient, le portail est arrêté.  
Il n’est pas possible d’inverser le mouvement du portail comme 
en fonctionnement normal.

19 - MODES DE FONCTIONNEMENT 
EXCEPTIONNELS

L’armoire HEAVY2 dispose de certains modes de fonctionnement 
exceptionnels, à n’utiliser que dans des cas particuliers.

Mode homme mort forcé
Le mode homme mort peut être temporairement forcé à l’aide de 
d’une commande sur la borne S3 : quand le contact est fermé, le 
mode est activé (le paramètre ING3 doit être configuré sur PRES).

Mode homme mort d’urgence
Si une commande est refusée à cause d’un dispositif de sécurité 
actif, en maintenant la commande active pendant 5 secondes, 
l’armoire active le mode homme mort, et le portail se déplace tant 
que la commande est maintenue. 
Lorsque la commande est suspendue, l’armoire retourne dans le 
mode configuré. 
De cette façon, il est possible de déplacer le portail lorsque l’on a 
la preuve d’un défaut sur l’un des dispositifs de sécurité.

m ATTENTION : pendant le mouvement d’urgence, le 
dispositif de sécurité considéré comme endommagé ne sera 
pas pris en considération : chacune de ses activations sera 
ignorée.

Mouvement manuel 
Pendant les phases d’installation ou de maintenance, il est 
possible de déplacer le portail à l’aide des touches h et i situées 
à côté de l’afficheur. 

Le fonctionnement est toujours en mode homme mort : 
h ouvre et i ferme le portail. 

m ATTENTION : les dispositifs de sécurité sont tous 
ignorés (sauf le STOP d’urgence), il est donc de la 
responsabilité de l’opérateur de s’assurer qu’il n’y a aucun 
obstacle sur la course du portail.

Pendant la manutention manuelle, l’écran affiche la valeur du 
courant sur le moteur.

Manuel

0.0A

Le mode de mouvement manuel reste actif pendant 1 minute, 
puis l’armoire revient au fonctionnement normal. 
Pour revenir immédiatement au fonctionnement normal, appuyer 
sur la touche OK pendant 1 seconde.
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20 - SORTIE RELAIS OPTIONS

L’armoire dispose de 2 sorties relais à contact sec normalement 
ouvert (courant maximal 10 A sur 230 V) configurables avec 
différentes fonctions à l’aide des paramètres REL1 et REL2.

Ce tableau indique les fonctions disponibles et la valeur à 
configurer pour les paramètres REL1 et REL2.

FONCTION REL1 REL2 VALEUR

Serrure • SERR

Commande ouvre • APRE

Commande ferme • CHIU

Signal Service • SERV

Test des dispositifs de sécurité • • TEST

Custom • • CUST

Lumières de courtoisie • • LUCI

Brancher le dispositif contrôlé par la sortie REL1 aux bornes 
Z4 et Z3.
Brancher le dispositif contrôlé par la sortie REL2 aux bornes 
Z6 et Z5.

m Les sorties des relais fonctionnent comme de simples 
interrupteurs et ne fournissent aucune alimentation.

L’alimentation du dispositif Vsupply peut se faire depuis 
l’armoire ou depuis la ligne. 

Si l’alimentation des accessoires 24 Vca ou 12 Vcc est 
utilisée, s’assurer que le courant requis est compatible avec 
celui distribué par l’armoire.

Z1Z2Z3Z4Z5OUTPUT Z6

VSUPPLY

VSUPPLY

REL2

REL1

Paramètre REL1 a DEFAULT = LUCI (lumière de courtoisie)

Paramètre REL2 a DEFAULT = NO (aucune fonction)

20.1 - LUMIÈRES DE COURTOISIE

Les lumières de courtoisie peuvent fonctionner des façons 
suivantes :

1.	 Min. depuis commande  
Les lumières s’allument lorsque l’ouverture est commandée, 
et elles restent allumées pendant la durée configurée. 
Sélectionner la valeur T.LUC dans le paramètres LUCI et 
configurer la durée souhaitée.

2.	 En mouvement + horloge 
Les lumières s’allument lorsque l’ouverture est commandée; 
lorsque le portail s’arrête (ouverte ou fermée), les lumières 
restent encore allumées pendant la durée configurée. 
Sélectionner la valeur CICL dans le paramètres LUCI et 
configurer la durée souhaitée.

3.	 Min. depuis commande AUX 
Les lumières sont activées à l’aide d’une commande à distance 
enregistrée sur le canal 4 du récepteur MRx, et elles restent 
allumées pendant la durée configurée. Sélectionner la valeur 
TIM dans le paramètres AUX et configurer la durée souhaitée.

4.	 Monostable lumière 
Les lumières sont activées à l’aide d’une commande à distance 
enregistrée sur le canal 4 du récepteur MRx, et elles restent 
allumées pendant toute la durée de la transmission de la 
commande.  
Sélectionner la valeur MONO dans le paramètre AUX.

5.	 Bistable lumière 
Les lumières sont activées à l’aide d’une commande à distance 
enregistrée sur le canal 4 du récepteur MRx : une première 
commande allume les lumières, une seconde commande les 
éteint. 
Sélectionner la valeur BIST dans le paramètre AUX.

6.	 Bistable + time out 
Les lumières sont activées à l’aide d’une commande à 
distance enregistrée sur le canal 4 du récepteur MRx, et elles 
restent allumées pendant la durée configurée. Une deuxième 
transmission avant que le temps ne se soit écoulé éteint les 
lumières. Sélectionner la valeur TOUT dans le paramètre AUX 
et configurer la durée souhaitée.

23.2 - SERRURE

Le relais est fermé pendant trois secondes à chaque fois qu’une 
manœuvre d’ouverture commence.

Pour faciliter le déblocage de la serrure, on peut configurer une 
durée pour le coup de bélier : avant de commencer une ouverture, 
le portail est piloté en fermeture pendant un bref laps de temps. 
Pour activer cette fonction, configurer le temps du coup de bélier 
avec le paramètre T.AR.
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20.3 - SIGNAL SERVICE
Le relais est activé lorsque le décompte des cycles configuré pour 
la demande Service arrive à 0 (chapitre 22.4) : de cette façon, il 
est possible d’activer un voyant.

20.4 - COMMANDE D’OUVERTURE
Le relais est activé lorsque le moteur est piloté en ouverture : de 
cette façon, il est possible d’activer les moteurs secondaires ou de 
fournir des signaux synchronisés avec le mouvement du moteur 
principal.

20.5 - COMMANDE DE FERMETURE
Le relais est activé lorsque le moteur est piloté en fermeture : de 
cette façon, il est possible d’activer les moteurs secondaires ou de 
fournir des signaux synchronisés avec le mouvement du moteur 
principal.

20.6 - TEST DES DISPOSITIFS DE SÉCURITÉ
Le relais est activé en même temps que le relais consacré au test 
des photocellules : de cette façon, il est possible d’exécuter le 
test de fonctionnement sur des dispositifs qui N’UTILISENT PAS la 
tension d’alimentation de 24 Vca présente sur la borne E5, par 
exemple des dispositifs alimentés à 12 Vcc.

20.7 - CUSTOM
Cette fonction est principalement destinée au branchement des 
dispositifs de signalisation. 

La programmation de ce paramètre permet de définir l’état du 
relais options sélectionné dans ces 5 situations :

ATTES :	 portail fermé, armoire en attente d’une commande

APERT :	 portail en ouverture

CHIUS :	 portail en fermeture

PAUSA :	 portail ouvert et décompte du temps de fermeture  
	 	 	 automatique actif

ARRES :	 portail ouvert sans décompte du temps de fermeture  
	 	 	 automatique

Pour la programmation, procéder comme suit :

1.	 Sélectionner la valeur CUST et appuyer sur OK : 
	 l’afficheur indique

ATTES NO

2.	 À l’aide des touches h et i, sélectionner l’état du relais dans 
cette situation : 
NO : contact relais ouvert 
SI : contact relais fermé

3.	 Appuyer sur la touche OK pour parcourir les 5 situations 
disponibles, puis sélectionner l’état du relais à l’aide des 
touches h et i.

21 - INTERFACE ADI

L’interface ADI (Additonal Devices Interface) dont l’armoire est 
équipée permet de raccorder des modules optionnels de la ligne 
V2.

Référez-vous au catalogue V2 pour voir quels modules optionnels 
avec interface ADI sont disponibles pour cette armoire de 
commande.

m ATTENTION: Pour l’installation des modules 
optionnels, lire attentivement les notices que vous trouvez 
avec.

Pour quelques dispositifs il est possible de configurer le mode avec 
lequel ils s’interfacent avec l’armoire de commande, en outre il est 
nécessaire d’activer l’interface pour faire en sorte que l’armoire 
de commande tienne compte des signalisations qui arrivent du 
dispositif ADI.

Se référer au menu de programmation I.ADI pour activer 
l’interface ADI et accéder au menu de configuration du dispositif.

Quand le dispositif est activé, l’écran affiche l’inscription Adi en 
haut à droite :

I1o I2o I3o I1

ATTESA

I2 C1o C2o

Les dispositifs ADI utilisent l’écran de la centrale pour procéder 
aux signalisations d’alarme ou pour afficher la configuration de la 
centrale de commande:

•	 ALARME PHOTOCELLULE - le segment en haut s’allume : le 
portail s’arrête ; lorsque l’alarme cesse, elle repart en ouverture.

•	 ALARME BARRE PALPEUSE - le segment en bas s’allume : le 
portail inverse le mouvement pendant 3 secondes.

•	 ALARME STOP - le segment en bas s’allume : le portail s’arrête 
et ne peut pas repartir avant l’arrêt de l’alarme.

•	 SLAVE - lorsqu’on utilise un module SYNCRO à la place de 
l’indication Adi, SLV s’affiche pour indiquer à quel moment 
l’armoire est configurée en SLAVE.

ATTENTE
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22 - PROGRAMMATION

La programmation des fonctions et des temps de l’armoire est 
effectuée à l’aide des menus de configuration qui sont accessibles 
et parcourables avec les 3 touches h, i et OK situées à côté de 
l’afficheur de l’armoire.

S1 S2A1A2 S3 S4 S5 S6 S7 S8 S9 H1H2H3 H4 H5 H6 H7H8 E1 E2 E3 E4 E5 T1 T1

RE
CE

IV
ER

OVERLOAD

FRONT PANEL

i1o i2o i3o f1

ATTESA

o f2o c1o c2o

U1U2U3 Z1Z2Z3Z4Z5Z6 W1 W2 W3 W4 W5 MAINSOUTPUTMOTOR

F1

F2

F3

MAINS

VOLTAGE SELECTOR

•	 En appuyant sur la touche OK, il est possible d’accéder aux 
menus de programmation et à la configuration des différents 
paramètres.

•	 En appuyant sur la touche i, on passe à l’élément suivant

•	 En appuyant sur la touche h, on retourne à l’élément 
précédent.

m ATTENTION : en dehors du menu de configuration, les 
touches h et i activent le moteur en mode HOMME mort.
La touche h active la commande APRE (ouvrir) et la touche 
i active la commande CHIUDE (fermer).

m Ces commandes activent le moteur sans prendre en 
compte l’état des dispositifs de sécurité.

22.1 - ACCÈS AUX MENUS DE 
PROGRAMMATION PRINCIPAUX

1.	Maintenir appuyée la touche OK jusqu’à ce que l’afficheur 
montre le menu souhaité.

PRG		 Programmation des paramètres de fonctionnement  
	 	 (chapitre 22.5)

CNT		 Compteur de cycles (chapitre 22.4)

SET		 Apprentissage de la course (chapitre 22.3)

DEF		 Chargement des paramètres par DÉFAUT (chapitre 22.2)

2.	 Relâcher la touche OK : l’afficheur montre le premier élément 
du sous-menu ou les options disponibles pour la fonction.

PRG MODE

CNT Total  /  Service

SET Apprentissage  /  Quitter

DEF Charge defaut  /  Quitter

3.	 À l’aide des touches h, i et OK, sélectionner et modifier les 
paramètres nécessaires.

m ATTENTION : si aucune opération n’est effectuée 
pendant plus d’une minute, l’armoire sort du mode de 
programmation sans enregistrer les configurations, et les 
modifications effectuées sont perdues.

22.2 - CHARGEMENT DES PARAMÈTRES 
PAR DÉFAUT

Si nécessaire-, il est possible de ramener tous les paramètres à leur 
valeur par DÉFAUT (tableau page 82). 

m ATTENTION : cette procédure entraîne la perte de tous 
les paramètres personnalisés.

1.	Maintenir appuyée la touche OK jusqu’à ce que l’afficheur 
indique DEF.

2.	 Relâcher la touche OK : l’afficheur montre

Charge defaut

Quitter

3.	Pour sortir de la fonction, sélectionner Quitter à l’aide des 
touches h et i, puis appuyer sur OK pour confirmer.

4.	 Pour charger les données par DÉFAUT, sélectionner  
Charge defaut à l’aide des touches h et i, puis appuyer 
sur OK.  
Ensuite, sélectionner  Oui  et appuyer sur OK : tous les 
paramètres sont réécrits avec leur valeur par DÉFAUT, l’armoire 
sort de la programmation et l’afficheur montre le tableau de 
commande.

22.3 - APPRENTISSAGE DE LA COURSE

Cette fonction permet de mémoriser les limites de la course.
Les valeurs enregistrées servent pour tous les paramètres de 
programmation qui se basent sur un pourcentage de la course.

1.	Maintenir appuyée la touche OK jusqu’à ce que l’afficheur 
indique SET

2.	 Relâcher la touche OK : l’afficheur montre

Apprentissage

Quitter

3.	Pour sortir de la fonction, sélectionner  Quitter  à l’aide des 
touches h et i, puis appuyer sur OK pour confirmer.

4.	 Pour lancer la procédure d’apprentissage de la course, 
sélectionner Apprentissage à l’aide des touches h et i, 
puis appuyer sur la touche OK. 

5.	Maintenir appuyée la touche h pour ouvrir complètement le 
portail.

6.	Maintenir appuyée la touche i pour fermer complètement le 
portail.

7.	 Appuyer sur la touche OK : l’écran affiche la valeur relevée 
pour le capteur d’obstacles lors de l’ouverture SEN.A
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8.	 -	 Pour confirmer la valeur affichée, appuyer sur la touche OK,  
	 puis sélectionner le menu FINE et OUI pour mémoriser les  
	 valeurs des capteurs, les limites de la course et sortir de la  
	 fonction

	 -	 Pour modifier la valeur des paramètres SEN.A et SEN.C  
	 utiliser les touches h et i et appuyer sur OK pour  
	 confirmer, puis sélectionner le menu FINE et OUI pour  
	 mémoriser les valeurs des capteurs, les limites de la course  
	 et sortir de la fonction

	 -	 Pour ne mémoriser que les limites de la course sans  
	 modifier les configurations du capteur d’obstacles, attendre  
	 20” sans appuyer sur aucune touche : la centrale sort du  
	 menu et affiche le panneau de contrôle

22.4 - LECTURE DU COMPTEUR DE CYCLES

L’armoire HEAVY2 tient compte des cycles d’ouverture du portail 
terminés et, si cela est requis, elle signale la nécessité d’effectuer 
la maintenance après un nombre de manœuvres programmé. 

Deux compteurs sont disponibles :

•	 Totalisateur des cycles d’ouverture terminés (total) ne 
pouvant pas être remis à zéro ;

•	 Compteur scalaire des cycles qui manquent à la prochaine 
opération de maintenance (Service). 
Ce deuxième compteur peut être programmé avec le nombre 
de cycles souhaité.

1.	Maintenir appuyée la touche OK jusqu’à ce que l’afficheur 
indique CNT.

2.	 Relâcher la touche OK : l’afficheur montre 

Total :   0

Service : ----

3.	Pour activer la demande de maintenance, sélectionner la 
fonction Service et appuyer sur OK.

4.	 Configurer le nombre de cycles souhaité (le step est de 250 
cycles). 

5.	 Appuyer sur OK pour confirmer : l’afficheur montre le tableau 
de commande.

Lorsque le compteur Service arrive à 0, l’armoire active la 
demande de maintenance qui peut être signalée de deux façons:

1.	 voyant : le relais options REL2 se ferme pour activer un 
voyant (chapitre 20) ; 

2.	 pré-clignotement : si un voyant consacré n’est pas branché, 
l’armoire signale la demande de maintenance via un  
pré-clignotement supplémentaire de 5 secondes au début de 
chaque cycle d’ouverture.

Pour désactiver le signal, il faut accéder au menu du compteur 
Service et reprogrammer le nombre de cycles après lequel la 
maintenance sera requise.

Si 0 est configuré, la fonction de signal de la demande de 
maintenance est désactivée et le signal n’est plus répété.

m ATTENTION : les opérations de maintenance doivent 
être effectuées exclusivement par du personnel qualifié.

22.5 - PROGRAMMATION DES PARAMÈTRES 
DE FONCTIONNEMENT

1.	Maintenir appuyée la touche OK jusqu’à ce que l’afficheur 
indique PRG.

2.	 Relâcher la touche OK, l’afficheur montre : 
•	 le premier paramètre du menu de programmation : MODE  
•	 la valeur actuellement programmée (STAN) 
•	 une barre de défilement servant à identifier la position  
	 du paramètre à l’intérieur du menu de programmation  
•	 un message qui décrit le paramètre

MODE STAN

3.	 Pour modifier la valeur de ce paramètre, appuyer sur la touche 
OK : les flèches se déplacent sur la valeur.

MODE STAN

4.	 Sélectionner la valeur souhaitée à l’aide des touches h et i. 

5.	 Appuyer sur OK pour confirmer et sortir du paramètre. 
L’afficheur montre à nouveau :

MODE STAN

6.	 À l’aide des touches h, i et OK, sélectionner et modifier les 
paramètres nécessaires : dans les pages suivantes, un tableau 
est disponible avec tous les paramètres de programmation, les 
valeurs sélectionnables, les valeurs programmées par DÉFAUT 
et une courte description de la fonction.

NOTE : en maintenant appuyées les touches h ou i, les éléments 
du menu de configuration défilent rapidement, jusqu’à ce que 
s’affiche l’élément FINE.

m Le dernier élément de menu FINE enregistre les 
modifications effectuées, sort du menu de programmation et 
revient au fonctionnement normal de l’armoire. 

Pour ne pas perdre sa configuration, il faut obligatoirement sortir 
du mode de programmation à travers cet élément du menu.

m ATTENTION : si aucune opération n’est effectuée 
pendant plus d’une minute, l’armoire sort du mode de 
programmation sans enregistrer les configurations, et les 
modifications effectuées sont perdues.

Mode de fonctionnement
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PARAMÈTRE VALEUR SUBMENU DESCRIPTION DEFAULT CHAPITRE MEMO

MODE Mode de fonctionnement STAN 18

STAN Standard

PRES Homme mort

S.PRE Mixte

OROL Horloge

DIR Direction d’ouverture du portail (voit de 
l’interne)

DX

DX Le portail ouvre vers droite

SX Le portail ouvre vers gauche

T.AP 0.0”-5.0’ Temps ouverture 15”

T.CH 0.0”-5.0’ Temps fermeture 16”

P.APP 0-100% Ouverture partielle 50%

T.PRE 0.5”-10.0” Temps pré-clignotement ouverture 1.0” 13

NO Fonction désactivée

T.PCH 0.5”-10.0” Temps pré-clignotement fermeture NO 13

NO Pré-clignotement en fermeture égal à T.PRE

R.INV 0.1”-2.0” Retard inversion 0.5” 9

NO Fonction désactivée

FREN Frein SI 9

SI Fonction activée

NO Fonction désactivée

SEN.A 0.0A-9.9A Niveau capteur ampérométrique en 
ouverture

0.0A 12.1

SEN.C 0.0A-9.9A Niveau capteur ampérométrique en 
fermeture

0.0A 12.1

ST.AP Start en ouverture PAUS 16

PAUS Le portail s'arrête et se met en pause

CHIU Le portail commence immédiatement à se 
refermer

NO Le portail continue à s'ouvrir (la commande est 
ignorée)

ST.CH Start en fermeture STOP 16

STOP Le portail s'arrête et le cycle est considéré 
comme terminé

APRE Le portail se rouvre

ST.PA Start en pause CHIU 16

CHIU Le portail commence à se refermer

NO La commande est ignorée

PAUS Le temps de pause est rechargé

22.6 - TABLEAU DES PARAMÈTRES DE PROGRAMMATION
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PARAMÈTRE VALEUR SUBMENU DESCRIPTION DEFAULT CHAPITRE MEMO

SP.AP Start piéton en ouverture partielle PAUS 16

PAUS Le portail s’arrete et entre en pause

CHIU Le portail commence à se refermer

NO Le portail continue à s’ouvrir (la commande est 
ignorée)

CH.AU 0.5”-20’ Temps de pause fermeture automatique NO 18

NO Fonction désactivée

CH.TR 0.5”-20’ Temps de pause après passage NO 11

NO Fonction désactivée

PA.TR Pause après passage NO 11

NO Fonction désactivée

SI Fonction activée

LUCI Lumière de courtoisie T.LUC 20

T.LUC 0.0”-20’ Minuteur depuis commande 1.0’

NO Aucune fonction

CICL 0.0”-20’ En mouvement + horloge

AUX Fonction canal radio AUX TIM 20

TIM 0.0”-20’ Minuterie lumières 1.0’

BIST Bistable lumière

MONO Monostable lumière

PRES Force homme mort

TOUT 0.0”-20’ Bistable + time out

SPIA Fonction sortie lumières 24 V W.L. 14

W.L. Voyant portail ouvert

FLASH Clignotant

NO Aucune fonction

LP.PA Clignotant en pause NO 13

NO Pendant la pause, le clignotant est éteint

SI Pendant la pause, le clignotant est allumé
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PARAMÈTRE VALEUR SUBMENU DESCRIPTION DEFAULT CHAPITRE MEMO

REL1 Configuration relais 1 LUCI 20

LUCI Lumière de courtoisie

NO Aucune fonction

CUST Custom 20.7

ATTES Contact relais fermé pendant l'attente des 
commandes

APERT Contact relais fermé pendant les tests et 
l'ouverture

CHIUS Contact relais fermé pendant la fermeture

PAUSA Contact relais fermé pendant la pause

ARRES Le contact relais fermé quand le portail est 
ouvert, et la fermeture automatique est 
désactivée (paramètre CH.AU).

TEST Test 12 Vcc

APRE Commande ouvre

SERR Serrure

REL2 Configuration relais 2 NO 20

NO Aucune fonction

CUST Custom 20.7

ATTES Contact relais fermé pendant l'attente des 
commandes

APERT Contact relais fermé pendant les tests et 
l'ouverture

CHIUS Contact relais fermé pendant la fermeture

PAUSA Contact relais fermé pendant la pause

ARRES Le contact relais fermé quand le portail est 
ouvert, et la fermeture automatique est 
désactivée (paramètre CH.AU).

TEST Test 12 Vcc

CHIU Commande ferme

SERV Signal service

LUCI Lumière de courtoisie

ING1 Configuration entrée 1 START 16

START Active cycle (contact N.O.)

NO Aucune fonction

CHIU Ferme toujours (contact N.O.)

APRE Ouvre toujours (contact N.O.)

STOP Stop (contact N.C.)

ST.PE Ouverture partielle (contact N.O.)



FR
A

N
Ç

A
IS

- 85 -

PARAMÈTRE VALEUR SUBMENU DESCRIPTION DEFAULT CHAPITRE MEMO

ING2 Configuration entrée 2 ST.PE 16

ST.PE Ouverture partielle (contact N.O.)

START Active cycle (contact N.O.)

NO Aucune fonction

CHIU Ferme toujours (contact N.O.)

APRE Ouvre toujours (contact N.O.)

STOP Stop (contact N.C.)

ING3 Configuration entrée 3 NO 16

NO Aucune fonction

PRES Force homme mort (contact N.O.)

STOP Stop (contact N.C.)

ST.PE Ouverture partielle (contact N.O.)

START Active cycle (contact N.O.)

RX Fonction récepteur START 17

START Canal 1 = START 
Canal  2 = START PARTIEL

APCH Canale 1 = OUVRIR  
Canale 2 = FERMER

STOP Fonction commande d'arrêt PROS 16

PROS Arrête puis continue

CHIU Ferme et verrouille

APRE Ouvre et verrouille

INVE Arrête puis inverse

FOT1 Fonction photocellule 1 NO 11

NO Aucune fonction

APCH Active ouverture + fermeture

FOT2 Fonction photocellule 2 CFCH 11

CFCH Porte fermée + en fermeture

CH Active fermeture

NO Aucune fonction

FT.TE 0.1”-2.0” Activation test photocellules NO 11.1

NO Fonction désactivée
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PARAMÈTRE VALEUR SUBMENU DESCRIPTION DEFAULT CHAPITRE MEMO

COS1 Fonction barre palpeuse 1 NO 12.2

NO Aucune fonction

APCH Active en ouverture + fermeture

AP Active en ouverture

COS2 Fonction barre palpeuse 2 NO 12.2

NO Aucune fonction

APCH Active fermeture + ouverture

CH Active fermeture

CO.TE Type de barre palpeuse et test fonctionnel NO 12.2

NO Mécanique + aucun test

RESI Caoutchouc conducteur

FOTO Optique avec test

CH.OS Fermeture après obstacle MAN 12

MAN Manuelle

AUTO Automatique (si habilitée à travers le paramètre 
CH.AU)

I.ADI Activation dispositif ADI NO 21

NO Interface ADI désactivée

SI Interface ADI activée

RICH Re-ferme au démarrage SI

NO Fonction désactivée

SI Lorsque l’alimentation est activée, l'armoire 
se prépare pour la fermeture : la première 
commande de START démarre le moteur en 
fermeture. Si la fermeture automatique  
(CH.AU) est activée, le décompte du temps de 
pause commence et la fermeture est ensuite 
commandée

T.ADD 0.5”-1’ Extra course
Si, dans certains cas, le portail n’atteint pas 
la position permettant d’activer le switch de 
fin de course, il est possible de programmer 
un temps supplémentaire en configurant 
le paramètre T.ADD : si la fin de course 
n’intervient pas, le portail poursuit son 
mouvement jusqu’à ce que le temps configuré 
soit écoulé

1.0”

NO Le portail termine également sa course si les 
fins de course n'ont pas été activées.

FINE Sortie menu de programmation NO

NO Ne sort pas du menu de programmation

SI Sort du menu de programmation en 
enregistrant les paramètres configurés
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23 - ANOMALIE DE FONCTIONNEMENT
Ce paragraphe énumère toutes les anomalies de fonctionnement pouvant être détectées par l’armoire de commande HEAVY2 ainsi que les 
procédures de résolution du problème.

AFFICHAGE DESCRIPTION SOLUTION

Led MAINS éteinte Alimentation de la partie logique absente Contrôler le fusible F1.

Led OVERLOAD allumée Alimentation accessoires 24 V - surcharge 1.	 Extraire le bornier H1 - H8 : la led 
OVERLOAD s’éteint.

2.	 Éliminer la cause de surcharge (bornes 
E1-E3).

3.	 Réenficher le bornier et vérifier que la led 
ne s’allume pas à nouveau.

Pré-clignotement prolongé du CLIGNOTANT Lorsqu’une commande de start est donnée, 
le clignotant s’allume immédiatement, mais 
le portail tarde à s’ouvrir : le décompte des 
cycles programmé est échu pour l’opération 
de maintenance (Service).

Accéder au menu des compteurs et 
reprogrammer le paramètre Service.

L’afficheur indique ERR1 Erreur logiciel Envoyer l’armoire en réparation.

L’afficheur indique ERR3 Le test de fonctionnement des photocellules 
a échoué.

1.	 Vérifier l’absence d’obstacles entre les 
photocellules.

2.	 Vérifier que les photocellules activées 
depuis le menu sont effectivement 
installées et fonctionnent.

3.	 Si des photocellules de type 2 sont 
utilisées, s’assurer que l’élément du menu 
FOT2 est configuré sur CFCH.

4.	 Vérifier les conditions précédentes, si 
l’erreur persiste, augmenter le temps du 
test (paramètre FT.TE).

L’afficheur indique ERR4 Erreur fin de course Vérifier que les fins de course sont 
branchées correctement et que les switchs 
des fins de course s’activent avec le 
mouvement du portail.

L’afficheur indique ERR5 Le test de fonctionnement des barres 
palpeuses de sécurité a échoué.

1.	Vérifier que les barres palpeuses activées 
depuis le menu sont effectivement 
installées et fonctionnent.

2.	S’assurer que l’armoire de commande 
des barres palpeuses est correctement 
branchée et fonctionne.

L’afficheur indique ERR6 Erreur capteur d'intensité Si l’erreur persiste, envoyer l’armoire en 
réparation.

L’afficheur indique ERR7 Erreur encodeur Vérifier le branchement de l’encodeur.

L’afficheur indique ERR9 Accès au menu de programmation verrouillé 
à l'aide de CL1+.

Insérer le module CL1+ avec lequel la 
programmation a été verrouillée dans 
le connecteur ADI : l’armoire entre 
automatiquement dans le menu de 
programmation PRG.

L’afficheur indique ERR10 Le test de fonctionnement des dispositifs 
de sécurité raccordés à l'interface ADI a 
échoué.

Vérifier que le module ADI est connecté.
Vérifier que les dispositifs de sécurité 
branchés à l’interface ADI sont correctement 
raccordés et fonctionnent.

L’afficheur indique HALT STOP d'urgence actif Désactiver le bouton de STOP entre les 
bornes T1 et T2.
Si aucun interrupteur n’est installé, les deux 
bornes doivent être pontées.
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14 - ESSAI ET MISE EN SERVICE

Les phases suivantes sont les plus importantes pour la réalisation 
de l’automation car elles permettent de garantir une sécurité 
maximale.
V2 recommande l’utilisation des normes techniques suivantes:

•	 EN 12445 (Sécurité lors de l’utilisation de fermetures 
automatisées, méthodes d’essai).

•	 EN 12453 (Sécurité lors de l’utilisation de fermetures 
automatisées, requises).

•	 EN 60204–1 (Sécurité de la machinerie, équipement électrique 
des machines, partie 1: règles générales)

Plus particulièrement, en se référant au tableau du paragraphe
“VÉRIFICATIONS PRÉLIMINAIRES et IDENTIFICATION DE LA 
TYPOLOGIE D’UTILISATION” la mesure de la force d’impact sera 
nécessaire dans la plupart des cas afin de respecter la norme
EN 12445.

Le réglage de la force opérationnelle est possible par 
l’intermédiaire de la programmation de la fiche électronique 
et le profil des forces d’impact doit être mesuré à l’aide d’un 
instrument spécial (également certifié et soumis à un réglage 
annuel) capable de tracer un graphique force-temps.

Le résultat doit respecter les valeurs maximums suivantes:

15 - ENTRETIEN

L’entretien doit être effectué conformément aux 
prescriptions de sécurité du présent manuel et dans le 
respect des lois et règlements en vigueur.
L’intervalle recommandé entre chaque entretien est de 
six mois, les vérifications prévues devraient concerner au 
moins:

•	 l’efficacité parfaite de tous les dispositifs de signalisation

•	 l’efficacité parfaite de tous les dispositifs de sécurité

•	 la mesure des forces opérationnelles du portail

•	 la lubrification des parties mécaniques de l’automation 
(si nécessaire)

•	 l’état d’usure des parties mécaniques de l’automation

•	 l’état d’usure des câbles électriques des actionneurs 
électromécaniques

Le résultat de chaque vérification doit être noté dans le 
registre d’entretien du portail.

16 - ÉLIMINATION DU PRODUIT

Comme pour les opérations d’installation, même à la fin 
de la vie de ce produit, les opérations de démantèlement 
doivent être effectuées par un personnel qualifié.

Ce produit est composé de différents types de matériaux: 
certains peuvent être recyclés, d’autres doivent être 
éliminés. S’informer sur les systèmes de recycla ge ou de 
mise au rebut prévus par les règlements en vigueur sur le 
territoire, pour cette catégorie de produit.

Attention ! – Certaines parties du produit peuvent 
contenir des substances polluantes ou dangereuses qui, si 
dispersées dans l’environnement, pourraient provoquer des 
effets nocifs sur l’environnement et sur la santé humaine.
Comme indiqué par le symbole ci-contre, il est interdit de 
jeter ce produit dans les déchets domestiques.
Effectuer une “collecte séparée” pour la mise au rebut, 
selon les méthodes prévues par les règlements en vigueur 
sur le territoire, ou amener le produit au vendeur au 
moment de l’achat d’un nouveau produit équivalent.

Attention ! – les règlements en vigueur au niveau local 
peuvent prévoir de lourdes sanctions en cas de mise au 
rebut abusif de ce produit.

1400 N 
L > 500 mm 

400 N
L = 50 ÷ 500 mm

150 N 
25 N 

0.75 s 
5 s 

Force dynamique
IMPACT

Force statique
ÉCRASEMENT

Temps

Force
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MANUEL DE L’UTILISATEUR DE L’AUTOMATISME

CONSEILS IMPORTANTS POUR L’UTILISATEUR DE L’AUTOMATISME

L’installation d’un système automatique est d’une grande commodité, outre le fait de constituer un système valide de sécurité, il est 
destiné à durer des années simplement en procédant simplement à quelques contrôles.
Même si l’automatisme en votre possession satisfait le niveau de sécurité imposé par les normes en vigueur, cela n’exclut pas l’existence 
d’un “risque résiduel”, c’est-à-dire la possibilité que certaines situations de danger existent encore, généralement dues à une utilisation 
inconsciente ou véritablement erronée; c’est pourquoi, nous désirons fournir certains conseils quant aux comportements à adopter pour 
éviter ce type d’inconvénient:

Avant d’utiliser l’automation pour la première fois, faites-vous expliquer par l’installateur quels sont des risques résiduels, et 
consacrez quelques minutes à la lecture du manuel d’instructions et d’avertissements de l’utilisateur qui vous sera remis par l’installateur.
Conservez le manuel pour pouvoir le consulter en cas de doute et remettez-le au nouveau propriétaire éventuel de l’automatisme.

Votre automatisme est une machine qui exécute fidèlement vos commandes; un usage inconscient et impropre peut la rendre 
dangereuse: ne pas ordonner le mouvement si des personnes, animaux ou objets se trouvent dans son rayon d’action.

Enfants: une installation d’automation, mise en place dans le respect des normes techniques garantit un haut degré de sécurité.
Il est cependant prudent d’interdire aux enfants de jouer à proximité de l’automation et, afin d’éviter toutes activations involontaires; ne
jamais laisser jamais les télécommandes à leur portée: Il ne s’agit pas de jouet!

Anomalies: Au moindre comportement anormal de l’automation, coupez l’alimentation électrique de l’installation et procédez au 
déblocage manuel. N’effectuez pas les réparations vous-même, demandez l’intervention de votre installateur de confiance: l’installation 
peut continuer à fonctionner avec une ouverture non automatisée.

Entretien: comme pour toute machine, votre automation a besoin d’un entretien périodique de façon à ce qu’elle puisse fonctionner le 
plus longtemps possible et en totale sécurité. Mettez en place un programme d’entretien à fréquence périodique avec votre installateur 
de confiance; V2 SPA recommande un programme d’entretien à effectuer tous les 6 mois pour une utilisation domestique normale, mais 
cette fréquence peut varier en fonction de l’intensité d’usage.
Toutes interventions de contrôle, entretien ou réparation, doivent être effectuées par un personnel qualifié. Même si vous pensez en 
être capable, ne modifiez pas l’installation et les paramètres de programmation et de réglage de l’automation: la responsabilité relève 
de votre installateur. L’essai final, les entretiens périodiques et les réparations éventuelles doivent faire l’objet d’une preuve sur papier 
délivrée par la personne en charge et les documents doivent être conservés par le propriétaire de l’installation.

Écoulement: Lorsque l’automation arrive en fin de vie, assurez-vous que le démantèlement soit exécuté par un personnel qualifié et que 
les matériaux sont recyclés ou écoulés conformément aux règlements locaux en vigueur.

Important: si votre installation est équipée d’un système de télécommande qui semble fonctionner moins bien après un certain temps, 
ou ne fonctionnant plus du tout, il pourrait simplement s’agir de l’épuisement de la pile (en fonction du type, elles peuvent durer de 
quelques mois à deux/trois ans). Avant de contacter votre installateur, essayez d’échanger la pile avec celle d’une autre télécommande 
fonctionnant: si l’épuisement de la pile était effectivement la cause du problème, il suffira de changer la pile avec autre du même type.

Êtes-vous satisfait? Au cas où vous souhaiteriez ajouter à votre maison un nouveau système d’automation, en faisant appel au même 
installateur V2: vous aurez la garantie des produits les plus évolués du marché et la meilleure compatibilité avec les automations déjà 
existantes. Nous vous remercions d’avoir pris le temps de lire ces recommandations et nous vous invitons, pour toute demande présente 
ou future, à contacter votre installateur de confiance.

DEBLOCAGE MOTEUR

En cas de manque de courant, le portail peut être débloqué en 
opérant sur le moteur :

1.	Ouvrir le volet postérieur

2.	 Visser dans le sens contraire des aiguilles d’une montre 
(filetage gauche), la bague K en utilisant la clé de 19 fourni 
jusqu’au déblocage du pignon

Pour rétablir l’automatisation procéder comme suit :

1.	 Dévisser dans le sens des aiguilles d’une montre (filetage 
gauche) la bague K jusqu’à la limite donnée par la vis L

2.	 Fermer le volet postérieur L

K


